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ZMLUVA  O  SPOLUPRÁCI  
č. 05/2014/OPS-131  

 

uzatvorená podľa  § 269 ods. 2  v nadväznosti na § 262 ods. 1  Obchodného zákonníka,  

zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 

znení neskorších predpisov, zákona č. 546/2010 Z.z., ktorým sa dopĺňa  zák. č. 40/1964 Zb. 

(Občiansky zákonník) v znení neskorších predpisov, zákon č. 211/2000 Z.z. o slobodnom 

prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov, nariadenia vlády č. 498/2011 Z.z., 

ktorým sa  ustanovujú podrobnosti o zverejňovaní  zmlúv v CRZ a náležitosti informácií 

o uzatvorení zmluvy a ďalšie súvisiace predpisy 

 

 

Čl. I. 

Zmluvné strany 

 

1. Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici 

Sídlo:  Národná 12, 974 01  Banská Bystrica 

Štatutárny orgán: Dr. h. c. prof. PhDr. Beata Kosová, CSc., rektorka UMB 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach 

- právnych:  poverený zástupca referátu právnych služieb UMB 

 

IČO:  30232295 

DIČ:  2021109211  

IČ DPH:  SK 2021109211 

 Bankové spojenie: Štátna pokladnica Bratislava 

 Číslo účtu:           7000242204/8180 

Registrácia:  Verejná vysoká škola podľa zák. č. 131/2002 Z.z. o vysokých školách a  

   o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,  

   zriadená zákonom č. 139/1992   Z.z. o zriadení Univerzity Mateja Bela  

   v Banskej Bystrici 

(ďalej len „UMB“) 

 

 

2. GAMO a.s.  

Sídlo:                  Kyjevské námestie 6, 974 04 Banská Bystrica 

Štatutárny orgán:  Iveta Milčíková, podpredseda predstavenstva 

   Ing. Vladimír Demčík, predseda predstavenstva 

IČO:  36033987 

DIČ:  202087498 

IČ DPH:  SK202087498 

 Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa a.s. Bratislava 
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 Číslo účtu:    

Registrácia: v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, odd. Sa, vložka č. 

550/S 

     (ďalej len „GAMO“) 

Čl. II 

Cieľ zmluvy 

 

1. Zmluvné strany disponujú v oblasti vedy a výskumu, ako aj výchovy a vzdelávania viaceré 

spoločné záujmy, poslanie a zodpovednosti. Z hľadiska efektívneho využitia ľudského 

potenciálu odborníkov pôsobiacich v obidvoch inštitúciách, ako aj materiálnych 

prostriedkov dospeli k rozhodnutiu uzatvoriť dohodu o spolupráci. 

 

Čl. III 

Predmet zmluvy 

 

1. V zmysle § 1 ods.4, písm. j) zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov bude aktívna spolupráca medzi 

týmito ustanovizňami zameraná na záujmové oblasti pôsobnosti zmluvných strán s cieľom 

kvalifikovanejšieho, efektívnejšieho a rýchlejšieho, vzájomne koordinovaného riešenia 

úloh vlastného a spoločného záujmu.  

2. Zmluvné strany prejavujú vôľu spolupracovať pri zabezpečovaní úloh obidvoch 

zmluvných strán vo vymedzených oblastiach na základe vzájomnej výhodnosti 

a prospešnosti.  

 

Čl. IV 

Oblasti spolupráce 

 

1. Zmluvné strany na základe čiastkových  dohôd zamerajú spoluprácu najmä na tieto oblasti:  

- integrované vedecko-výskumné a výchovno-vzdelávacie programy, 

- spolupráca pri zabezpečovaní vzdelávacieho procesu, 

- spolupráca pri poskytovaní kontinuálneho vzdelávania, 

- spolupráca pri vzdelávaní a certifikácii podľa štandardov ECDL®, 

- posudzovacia, oponentská, poradenská a konzultačná činnosť v dohodnutých oblastiach, 

- účasť na tvorbe návrhov a spolupráca pri realizácii domácich a zahraničných projektov, 

- účasť zamestnancov v odborných komisiách obidvoch zmluvných strán, 

- výmena skúseností, príp. vzájomné gestorstvo pri aktivitách medzinárodného charakteru, 

- účasť zamestnancov zmluvných strán na vzdelávacích akciách,  vedeckých sympóziách, 

konferenciách a seminároch. 

 

Čl. V 

Formy spolupráce 

 

1. Zmluvné strany budú pri realizácii tejto zmluvy o spolupráci uplatňovať vzájomne 

dohodnuté formy spolupráce. 
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2. Konkrétne projekty a úlohy v rámci tejto spolupráce je možné uskutočniť iba po vzájomnej 

dohode zmluvných strán a to písomnými dodatkami k tejto zmluve. Dodatky budú 

označené poradovými číslami  a podpísané štatutárnymi zástupcami zmluvných strán.  

3. Všetky finančné nároky a záväzky obidvoch strán tejto zmluvy vyplývajúce z konkrétneho 

návrhu spolupráce budú pred zmluvným dojednávaním predložené na posúdenie 

z hľadiska dodržiavania platného zákona o rozpočtových pravidlách a iných všeobecne 

záväzných právnych predpisov. 

4. Zmluvné strany poveria konkrétnych zamestnancov každoročným vyhodnocovaním 

spolupráce a plánovaním najvýznamnejších spoločných aktivít.  

 

Čl. VI 

Doba  trvania zmluvy a možnosti jej skončenia  
 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.  

2. Zmluvu je možné skončiť: 

a) písomnou dohodou obidvoch zmluvných strán, v písomnej dohode o 

skončení Zmluvy sa uvedie deň, ku ktorému Zmluva skončí. Ak deň skončenia Zmluvy 

nie je v dohode uvedený, skončí sa Zmluva posledným dňom v mesiaci, v ktorom bola 

písomná dohoda podpísaná oprávnenými osobami zmluvných strán, 

b) písomnou výpoveďou ktoroukoľvek zmluvnou stranou aj bez udania dôvodu,  

pričom výpovedná lehota je trojmesačná a začne plynúť od prvého dňa mesiaca 

nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane, 

c) odstúpením od Zmluvy  ktoroukoľvek zo zmluvných strán, ak druhá zmluvná strana 

podstatným spôsobom poruší svoju zmluvnú povinnosť. Odstúpením od zmluvy táto 

zaniká, keď prejav vôle oprávnenej strany odstúpiť od Zmluvy je doručený druhej strane.  

 

Čl. VII 

Osobitné ustanovenia 
 

1. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že za okolnosti vylučujúce zodpovednosť zmluvných 

strán podľa tejto zmluvy sa považuje pôsobenie „Vyššej moci“, pričom za takúto sa 

považuje požiar, zemetrasenie, havária, povodeň, štrajk, embargo, administratívne 

opatrenie štátu a iné také udalosti a teda prekážky, ktoré nastali nezávisle od vôle zmluvnej 

strany a bránia jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, že by 

zmluvná strana takúto prekážku alebo jej následky mohla odvrátiť alebo prekonať, ani ju v 

dobe vzniku záväzku predvídať. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba na 

dobu dokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú tieto účinky spojené. 

2. GAMO týmto dáva výslovný súhlas podľa príslušných ustanovení zák. č. 122/2013  Z.z. o  

ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov, aby jeho osobné 

údaje uvedené na prvej strane tejto zmluvy boli spracúvané v informačnom systéme UMB 

a môžu byť poskytnuté, sprístupnené alebo zverejnené tretím osobám len v prípade potreby 

podľa príslušných platných právnych predpisov SR. Tento súhlas dáva GAMO po dobu 

platnosti tejto zmluvy a len na účely plnenia tejto zmluvy a za účelom archivácie údajov 

podľa všeobecne záväzných právnych predpisov. 
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Obidve zmluvné strany sa zároveň zaväzujú, že s osobnými údajmi budú nakladať 

v zmysle citovaného zákona. 

3. Zmluvné strany sa navzájom dohodli, že pre doručovanie akejkoľvek listiny, dokumentu, 

vrátane písomností súvisiacich so skončením tohto zmluvného vzťahu, resp. iného dokladu  

niektorého z účastníkov tejto zmluvy, ktoré  budú  akýmkoľvek spôsobom súvisieť so 

zmluvným vzťahom založeným  touto zmluvou  sa použijú ustanovenia tohto bodu zmluvy 

s tým, že za riadne doručovanie sa považuje doručovanie do sídla/miesta podnikania,   na 

prvej strane tejto zmluvy, pokiaľ niektorý z účastníkov zmluvy  písomne neoznámi 

druhému účastníkovi tejto zmluvy inú adresu, na ktorú sa má doručovať. Listina, 

dokument, resp. iný doklad sa podľa tejto zmluvy  považuje za doručený: 

 3.1 okamihom jeho prevzatia označeným účastníkom zmluvy, 

 3.2   okamihom, jeho prevzatia od povereného zamestnanca účastníka zmluvy, 

          3.3 okamihom, keď označený účastník zmluvy  odmietne doručovaný doklad 

prevziať, 

          3.4 tretím dňom odo dňa odoslania dokladu poštou, resp. iným poskytovateľom 

poštových služieb (napr. UPS, DHL, TEN EXPRES, atď.) v prípade, ak doklad 

bol odoslaný na adresu sídla/miesta podnikania/ účastníka zmluvy  uvedenú v 

označení účastníkov zmluvy na prvej strane tejto zmluvy, resp. ak je uvedená  

adresa na doručovanie, tak na túto adresu, a to aj v prípade, ak sa účastník zmluvy 

o uložení, resp. pokuse o doručenie zásielky nedozvie. alebo nedozvedel. 

 

Čl. VIII 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania štatutárnymi orgánmi obidvoch 

zmluvných strán a  účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v zmysle zák. č. 

546/2010 Z.z., ktorým sa dopĺňa  zákon č. 40/1964 Zb. (Občiansky zákonník) v znení 

neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony, zákon č. 211/2000 

Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov, nariadenia  vlády 

č. 498/2011 Z.z., ktorým sa  ustanovujú podrobnosti o zverejňovaní  zmlúv v CRZ 

a náležitosti informácií o uzatvorení zmluvy a ďalšie súvisiace právne predpisy. 

2. Táto zmluva  podlieha podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

povinnému zverejneniu v Centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády Slovenskej 

republiky. 

3. GAMO berie na vedomie povinnosť UMB zverejniť túto zmluvu, ako aj prípadné dodatky 

vyplývajúce z tejto  zmluvy  a svojim podpisom dáva súhlas na jej zverejnenie, vrátane 

prílohy v plnom rozsahu. 

4. Za zverejnenie tejto  zmluvy  na Centrálnom registri zmlúv zodpovedá  UMB, ako osoba 

povinná v zmysle citovaného zákona. 

5. Zmluva môže byť zmenená alebo doplnená len po vzájomnej dohode písomnými           

dodatkami, podpísanými štatutárnymi orgánmi zmluvných strán. 



 5 

6. Ostatné právne vzťahy výslovne touto zmluvou neupravené sa riadia ustanoveniami             

Obchodného zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi,             

uvedenými  v úvode tejto zmluvy. 

7. Zmluvné strany zhodne prehlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali, jej            

obsahu porozumeli, že bola uzavretá po vzájomnom prerokovaní, podľa ich pravej            

a slobodnej vôle, určite, vážne a zrozumiteľne, bez omylu, nie v tiesni a za nápadne            

nevýhodných podmienok, na znak súhlasu s jej obsahom ju dobrovoľne  vlastnoručne            

podpísali. 

8. Zmluvné strany prehlasujú, že sú spôsobilé k právnym úkonom a ich zmluvná voľnosť nie 

je  ničím obmedzená. 

9. Táto zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch, z ktorých GAMO obdrží 2 rovnopisy a UMB 

obdrží  2 rovnopisy. Každé vyhotovenie má hodnotu originálu. 

 

 

V  Banskej Bystrici dňa ................                      V  Banskej Bystrici dňa ...............                       

Za UMB       Za GAMO 

 

 

 

 
 

................................................................... ..............................................................     

Dr.h.c. prof. PhDr. Beata Kosová, CSc. Iveta Milčíková 

rektorka UMB BB podpredseda predstavenstva 

 

 

 

 

 ..............................................................     

 Ing. Vladimír Demčík 

  predseda predstavenstva 

  a generálny riaditeľ    

 

        

V zmysle zákona č. 546/2010 Z.z. 

nadobúda táto zmluva účinnosť 

dňa: ..................................................... 

Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici 

podpis poverenej osoby: 

 

 


